
19강 호텔 체크인하기  

 

안녕하세요~ 여러분들의 살아있는 영어를 책임질, "코스모지나 성진아" 입니다!  

오늘 수업은요. 여행지에 가게 되면 한 번쯤 영어를 쓰게 되는 그 곳! 바로 '호텔'인데요. 우리가 

체크인, 체크아웃 할 때, 혹은 어떤 부탁을 할 때 등 영어로 대화를 해야 할 경우들이 있잖아요~ 

오늘 저랑할 게 롤플레이 연습을 잘 따라와 주시면, 이제 더 이상 겁먹을 일이 없을 거에요. 그럼 

첫 번째 롤 플레이부터 들어 볼까요?  

 

▶ 장면 1. 롤플레이 듣기  

▶ 장면 1. 설명  

Ep34. At the Hotel (1)  

(M)Scene #1: Checking in – Part 1 체크인하기 (1)   

Smith: I’d like to check in please.  

체크인 하고 싶습니다.  

Hotelier(woman): What’s your name?  

Smith: My name is Smith, but the reservation may have been made under my company’s 

name. 

회사 이름으로 예약을 했어요.  

* may have been ~ 이었을지도 몰라 / 했을지도 몰라 > 과거 일어난 사실 추측 

Hotelier: Sure, I’ll check both. What’s your company?  

Smith: It’s ABC.  

Hotelier: Okay, I found your reservation. Your room is 770 and it’s a deluxe room facing the 

city.  

디럭스(Deluxe)룸: '고급'이라는 뜻대로 스탠더드룸보다는 한 차원 높은 객실 

Facing ~ 을 마주하는 / 향하는 / facing the city = city view // facing the ocean = ocean view  

Smith: I was hoping to have a room with an ocean view.  

바다 뷰가 보이는 방을 갖기를 원했는데요.. 

Hotelier: You’ll be charged extra. Would it be okay?  
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비용이 추가 될텐데, 괜찮으신가요? Extra fee / extrea charge = 추가 비용  

Smith: No thanks. I’ll keep the one with the city view.  

 

▶ 장면 1. 롤플레이 연습  

Smith >> hotelier 대화 각각  

 

그러면 두 번째 장면 롤플레이 들어볼까요? 

▶ 장면 2. 롤플레이 듣기  

▶ 장면 2. 설명  

Scene #2: Checking in – Part 2 체크인하기 (2)  

Smith: Is breakfast included?*** 

*예시) Is the tip included? (이 가격에) 팁도 포함되어 있나요? 

Hotelier: No, sir. However, you can include it as an incidental to your final bill whenever you grab 

breakfast in our restaurant.  

* 단어체크 : incidental : 부수적인 / incidental expense 부대비용 / as an incidental 부수적으로    

* incident 사건/일  

아니요. 하지만 우리 레스토랑에서 아침을 먹을 때마다, 그것을 부수적으로(추가적으로) 최종 청구

서에 포함시킬 수 있어요.  

Smith: Actually, could you separate my room bill from other bills? I’d like to pay all other bills with my 

personal credit card. 

혹시 제 방 청구 비용과 나머지 비용들을 분리해 주실 수 있나요? 다른 비용들은 모두 제 신용카

드로 지불하고 싶어서요. (법카 사용하지 않아요..)  

Hotelier: No problem. I’ll take a note on that in our system.  

그럼요. 제가 우리 전산에 그걸 메모해둘게요.  

Smith: Thanks. Do you have a city map?  

Hotelier: Yes, here it is. 

Smith: Could you recommend some good Italian restaurants around here? 
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여기 근처에 좋은 이탈리아 레스토랑 좀 추천해 주시겠어요? 

Hotelier: Sure, there are a couple of great ones. Let me mark the map.  

*a couple of 두 세 군데 * Let me + v = 내가 ~ 해줄게요.  

Smith: Thanks a lot.  

 

▶ 장면 2. 롤플레이 연습  

▶ Wrap-up 시간  

- the reservation may have been made under my company’s name. 

- it’s a deluxe room facing the city.  

- I was hoping to have a room with an ocean view.  

- You’ll be charged extra.  

- I’ll keep the one with the city view.  

- Is breakfast included? 

- could you separate my room bill from other bills? 

- I’d like to pay all other bills with my personal credit card. 

- Could you recommend some good Italian restaurants around here? 

- Let me mark the map. 
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20강 호텔에서 요청 & 체크아웃  

 

안녕하세요~ 여러분들의 살아있는 영어를 책임질, "코스모지나 성진아" 입니다!  

오늘 수업은요. 지난 시간에 이어서 호텔에서 쓰일 표현들을 '롤플레이' 해볼텐데요. 그럼 어떤 유

용한 표현들이 숨어있을 지 먼저 첫 번째 장면부터 들어볼까요?  

 

▶ 장면 1. 롤플레이 듣기  

▶ 장면 1. 설명  

 

Ep34. At the Hotel (1) Scene #3: Making requests 물건 더 요청하기  

Smith: (dialing the front desk) 프론트에 전화걸기  

Hotelier: ABC hotel. How may I help you?  

무엇을 도와드릴까요? 

Smith: Hi, I’m staying at room 770. The room is boiling hot! The AC doesn’t seem to be 

working.  

방이 너무너무 뜨거워요. (= It's piping hot!) / 에어컨이 작동하지 않는 것 같아요.  

The AC : air conditioner  = 에어컨의 줄임말 / 

* 냉방병에 걸렸어 ! : I've got an air conditioning sickness. / I got a cold from the AC. 

Hotelier: I’m sorry about that sir. I’ll get a staff member to go up and check right away.  

죄송합니다, 손님. 직원 한 명을 올려보내서, 바로 확인 하도록 하게 하겠습니다.  

Smith: Thanks. Also, could I get some more shampoo, conditioner and toothpaste?  

Hotelier: I’ll have someone bring them up as well.  

제가 그것들도 가져다 올려 드리도록 할게요~ (someone = staff) 

Bring : 가져가다(오다) / as well 이렇게 뒤쪽에 쓴다. 

Smith: Thanks a lot.  

Hotelier: My pleasure. Is there anything else I can help with?  

더 도와드릴 건 없나요? 
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Smith: No, that’s all.  

Hotelier: Our staff will be there shortly.  

Shortly = (시간상) 곧  / short 짧게 (* 부사로도 쓰임)  

예문) I had my hair cut short. 머리를 짧게 잘랐다. (shortly가 아니야)  

 

▶ 장면 1. 롤플레이 연습  

 

그러면 두 번째 장면 롤플레이 들어볼까요? 

▶ 장면 2. 롤플레이 듣기  

▶ 장면 2. 설명  

Ep35. At the Hotel (2) 

(M)Scene #1: Checking out – Part 1 체크아웃하기 (1) 

Smith: I’d like to check out.  

Hotelier(woman): Sure, I can help you with that. Do you have your key with you?  

Smith: Yes, here it is.  

Hotelier: How would you like to pay?  

어떻게 지불하고 싶으신가요?  

Smith: I’ll pay with my credit card.  

Hotelier: Did you use the mini bar at all?  

(not) at all. = 전혀 (아니다.) / 의문문에서 at all : 조금이라도, 약간이라도 (정도로 해석)  

미니바를 조금 이라도 사용한 것이 있나요?  

Smith: No, I didn’t. But I requested that my bill be split into two. 아니요. 없어요. 하지만, 제가 

제 청구서를 두 가지로 나눠서 계산해 달라고 말씀드렸었는데요.  

-- one for my room and another for all other incidentals.   

하나는 호텔방의 비용이고, 또 다른 것은 다른 부수적인 모든 비용이요.  
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- incidental expenses : 부대비용, 부수적 비용 (= extra expenses)  

- 예문) We need to decrease the incidental expenses.  

부수적 비용을 감소시켜야 한다.  

Hotelier: Yes, I see the memo in the system. Here you are, sir. 

네, 저희 시스템에 메모되어 있네요. 여기 있습니다, 손님.  

Smith: Thanks. Please put this bill on this card and the other one on this card.  

감사합니다. 이 청구서는 여기 넣어주시구요, 다른 것은 이쪽 카드에요~  

Hotelier: Roger that. 알겠습니다. (전장에서 무전 교신을 할 때 쓰던 말. Copy it! Copy that!)  

 

▶ 장면 2. 롤플레이 연습  

▶ Wrap-up 시간  

- The room is boiling hot! The AC doesn’t seem to be working.  

- I’ll get a staff member to go up and check right away.  

- I’ll have someone bring them up as well.  

- Is there anything else I can help with?  

- Our staff will be there shortly.  

- How would you like to pay?  

- I’ll pay with my credit card.  

- Did you use the mini bar at all?  

- I requested that my bill be split into two. One for my room and another for all other incidentals. 
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21강  

안녕하세요~ 여러분들의 살아있는 영어를 책임질, "코스모지나 성진아" 입니다!  

오늘 수업은요. 지난 시간에 이어서 호텔에서 사용할 수 있을 영어 표현들을 배워볼 텐데요. 체크

아웃 상황에서 펼쳐지는 롤플레이인데요~ 먼저 첫번째 장면부터 보도록 할까요?  

 

▶ 장면 1. 롤플레이 듣기  

▶ 장면 1. 설명  

 

Ep35. At the Hotel (2) 

(M)Scene #2: Checking out – Part 2 체크아웃하기 (2) 

Smith: I think there is a mistake on this bill. I stayed here for two nights, but the bill says 

three nights. 청구서에 실수가 있는 것 같네요. 저는 이틀밤을 묵었는데요. 청구서에는 3일 밤을 

묵었다고 나와있어요.  

** 표현 '3박 4일'을 영어로 뭐라고 할까? 

4 days 3 nights ! (중요한 건 하루를 제외하고는 모두 s를 붙여야 한다!) 그런데 대개 이렇게 두 

개 다 쓰지 않고, 3 nights 로 표현을 끝낸다. 세 밤 잤다고 하면, 4일 이라 생각할 수 있으니. 그

럼 1박 2일은? Two days and One night. 

Hotelier: Let me check. So you checked in on Saturday, June 7th….  

제가 체크해 볼게요~ 6월 7일 토요일에 체크인을 하셨죠~ 

Smith: Yes. And today is Monday, June 9th.  

네 그리고 오늘은 6월 9일 월요일이에요.  

Hotelier: You’re right. I apologize for the mistake. I’ll get a new bill for you.  

당신이 맞군요. 잘못 청구해드려 죄송합니다. 새로운 영수증을 드리도록 할게요.  

Smith: Thanks.  

Hotelier: I’m really sorry about that.  

다시 한 번 정말 죄송합니다.  

Smith: That’s okay. It happens. Glad I caught it before I left.  
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괜찮아요. 일어날 수 있는 일이죠. 떠나기 전에 발견해서 다행이에요.  

** Catch = 발견하다.  

Hotelier: Here’s the correct bill. Would you like to receive a copy of your receipt via email as 

well?  

여기 제대로된 영수증 있습니다. 혹시 이메일로도 영수증 사본을 받으시겠어요? 

Smith: That’d be great. My email is sean@JEI.com. 

그거 좋네요. 제 메일은…  

Hotelier: It’s been sent.  

네, 보냈습니다.  

 

▶ 장면 1. 롤플레이 연습  

 

그러면 두 번째 장면 롤플레이 들어볼까요? 

▶ 장면 2. 롤플레이 듣기  

▶ 장면 2. 설명  

Scene #3: Leaving your luggage 체크아웃 할 때 짐 맡기기  

Smith: I’d like to take a walk around the city before I go to the airport. Can I leave my bags 

here? 

공항으로 떠나기 전에 도시를 좀 둘러보고 싶은데요. 잠시 여기에 짐을 맡겨도 될까요? 

Hotelier: Of course. How many bags? 

물론이죠. 가방이 몇 개죠? 

Smith: This suitcase and my backpack.  

이 짐가방(캐리어)이랑, 제 백팩(배낭)이요. 

Hotelier: Here is your ticket. Please show this ticket when you want to take your bags back.  

여기 티켓이 있어요. 가방 돌려받고 싶으실 때, 이 티켓을 보여주시면 됩니다.  

Cop
yri

gh
t ⓒ

 JE
I B

roa
dc

as
tin

g C
orp

ora
tio

n. 
All r

igh
ts 

res
erv

ed
.

mailto:sean@JEI.com


Smith: Great. Thanks a lot. How long can I leave them here? 

감사해요. 제가 여기 얼마 동안 맡길 수 있는 거죠? 

Hotelier: As long as you want. 원하는 만큼이요^^ 

** as long as : ~ 하는 한 (단서)  

As long as you love me. (구시대의 노래~ㅋㅋㅋ 우리 때는 as long as를 이렇게 배웠다.)  

예문) I will go as long as the weather is good. 날씨가 좋다면 갈게~ (단서 조건) 

Smith: Wonderful. 좋네요.  

Hotelier: You can find your bags in the concierge room right next to the revolving doors.  

- concierge 수위[관리인] / 호텔의 안내원 - concierge room : 리셉션 하는 옆에 있는 작은 방 정

도. 맡긴 짐들 보관하는 곳  

- Revolve : 회전하다. / 공전하다. (The earth revolves around the sun.) 

가방은 회전문(revolving door) 바로 옆에 컨서지룸에서 찾으실 수 있으세요. 

Smith: Thanks. Oh, by the way, could you also help me reserve a cab for 5 p.m.? 

By the way, 그런데 / 혹시 오후 5시에 택시 예약도 좀 도와주시겠어요? 

Hotelier: All set. A cab will be standing in front of the lobby at 5 p.m. 

네, 다 준비했습니다. 택시는 5시에 로비 앞에 대기할 거에요~  

 

▶ 장면 2. 롤플레이 연습  

▶ Wrap-up 시간  

- I think there is a mistake on this bill.  

- I stayed here for two nights, but the bill says three nights.  

- I apologize for the mistake. I’ll get a new bill for you.  

- That’s okay. It happens. Glad I caught it before I left.  

- Would you like to receive a copy of your receipt via email as well?  
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- I’d like to take a walk around the city before I go to the airport.  

- Can I leave my bags here? 

- Please show this ticket when you want to take your bags back.  

- How long can I leave them here? 

- As long as you want.  

- You can find your bags in the concierge room right next to the revolving doors.  

- could you also help me reserve a cab for 5 p.m.? 
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22강  

안녕하세요~ 여러분들의 살아있는 영어를 책임질, "코스모지나 성진아" 입니다!  

오늘 수업은요. 여러분이 여행을 갔을 때, 차를 렌트하는 상황이 생길 수도 있잖아요?  

그걸 대비해서, 차를 빌리는 상황의 영어를 배워볼 예정이에요.  

그럼 먼저 첫 번째 롤플레이 들어볼까요?  

 

▶ 장면 1. 롤플레이 듣기  

▶ 장면 1. 설명  

Ep36. Renting a Car 

(M) Scene #1: Selecting a car 차 종류 고르기  

(W) Receptionist: (Phone call) ABC Car rental. How may I help you? 

ABC 카렌터입니다. 어떻게 도와드릴까요? 

(M) Mike: Hi, I’d like to rent a car this Saturday.  

* 이 문장은 그대로 왜우세요. 정말 쉽죠? 

Receptionist: Okay. What size do you need your car to be?  

네, 어느 정도 크기의 차를 원하시나요?  

Mike: Hmm... I'm guessing your smallest car would be fine for us, but what kind do you have? 

음.. 제 생각에 가장 작은 차를 (선택)해도 괜찮을 것 같은데, 어떤 종류의 차가 있나요? 

Receptionist: For two people, I’d recommend economy, compact, or mid-size.  

(음,) 두 사람이 차를 빌리는 거라면 저는 이코노미, 콤팩트, 아님 미드(중간) 사이즈를 추천할게요. 

Mike: What’s the difference between economy and compact?  

* 문장 연습시키기 : 이코노미와 콤팩트는 무슨 차이 인가요? 

- What’s the difference between the two? 두 가지의 차이는 뭐에요? 

Receptionist: Economy cars are slightly smaller. If you have some luggage, compact would 

be better. 이코노미 차가 약간 더 작아요. 만약 짐가방이 좀 있다고 생각되시면, 콤팩트가 더 나

을거에요. 
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** slightly 약간 (발음) = a little, a bit, somewhat  

Mike: I see. We’ll have to take a couple of small boxes and some suitcases with us.  

아, 그래요. 저희는 (아마) 작은 박스 몇 개랑 여행가방을 가지고 가야 할 것 같아요.  

Receptionist: Then a compact or midsize car should be better for you. 

그럼, 콤팩트나 미드사이즈가 당신에게 더 좋을 것 같은데요  

** Should 에 대해 알아보자. / 그냥 ~해야 한다가 아니야. ~일 것이다. 할 것이다. (예상/ 추측으

로도 많이 쓰임) 

Mike: I’ll book a compact car then.  

그럼 콤팩트 차로 예약할게요!  

 

▶ 장면 1. 롤플레이 연습  

 

그러면 두 번째 장면 롤플레이 들어볼까요? 

▶ 장면 2. 롤플레이 듣기  

▶ 장면 2. 설명  

(M) Scene #2: Rental hours 대여 시간 정하기  

(W) Receptionist: Did you say that you wanted to reserve a car for this coming Saturday? 

(당신은) 다가오는 주 토요일에 차를 예약하고 싶다고 하셨던가요?  

* 연습시킬 문장 : Did you say that you wanted to ~ : (네가) ~ 하고 싶다고 했던가?  

(M) Mike: Yes, from 7 a.m. until 8 p.m.  

Receptionist: The minimum rental hours are 24 hours.  

최소 렌탈 시간이 24시간 (하루) 에요~ 

Mike: Oh, hmm... We don’t need a car for that long.  

어.. 음.. 저희 그렇게 오래 차가 필요 없거든요..  
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*THAT 의 의미를 알아보자. for that long : that 의 의미 '그렇게'  

예시) I don't need that much. (그렇게 많이 필요하진 않아.) 

예시) Why do you need that much money? (왜 그렇게 많은 돈이 필요한건데?) 

Receptionist: You can pick it up at 7 a.m., but you can return the car anytime you want by 7 

a.m. the next day.  

아침 7시에 가져가서, 다음날 아침 7시까지(이내에) 어느 시간에나 돌려주실 수 있어요.  

Mike: Gotcha. How much would it be?  

아, 네. 알겠습니다.  그럼 얼마 정도 일까요? 

Receptionist: It’s $110 per day. Let me check if we have an available compact car that day. 

One sec… Yes, we do.  

하루 110달러에요. 제가 그날 이용 가능한 콤팩트 차가 있는지 (먼저) 확인해볼게요!  

Mike: Great. What should I bring when I pick up the car? 

네, 감사합니다. 제가 차를 픽업할 때 뭘 가져와야 할까요?  

* 연습시킬 표현 : What should I bring when ~  

Receptionist: Please bring your driver's license and a credit card that is under your legal 

name stated in your driver's license.  

운전면허증과 신용카드를 가지고 와주세요. (운전면허증에 명시된 법적 이름이 적힌)  Legal 

name : 법적인 이름 (ID 카드에 적힌 공식적 이름)  

* 단어 알아보기 : state / 명사 : 상태, 국가(나라), 주 / 동사: 진술하다, 명시하다. (명시된으로 자

주 쓰임) 

Mike: Sounds good. I’ll see you on Saturday then.  

 

▶ 장면 2. 롤플레이 연습  

▶ Wrap-up 시간  

- I’d like to rent a car this Saturday.  

- What size do you need your car to be?  

Cop
yri

gh
t ⓒ

 JE
I B

roa
dc

as
tin

g C
orp

ora
tio

n. 
All r

igh
ts 

res
erv

ed
.



- I'm guessing the smallest car would be fine for us. 

- I’d recommend economy, compact, or mid-size.  

- What’s the difference between economy and compact?  

- Economy cars are slightly smaller.  

- Did you say that you wanted to reserve a car for this coming Saturday? 

- We don’t need a car for that long.  

- Let me check if we have an available compact car that day.  

- What should I bring when I pick up the car? 

- Please bring your driver's license and a credit card that is under your legal name stated in your 

driver's license. 
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23강  

 

안녕하세요~ 여러분들의 살아있는 영어를 책임질, "코스모지나 성진아" 입니다!  

오늘 수업은요. 지난 시간에 이어서 여행지에서 차를 렌탈할 때 상황을 좀 더 롤플레이 해 볼거

구요~ 그리고 게스테이션 (그러니까, 주유소)에 갔을 때, 여러분이 게스도 넣을 수 있어야 겠죠? 

그 표현들 살펴보겠습니다. 그럼 먼저 첫 번째 장면부터 들어볼까요? 

 

▶ 장면 1. 롤플레이 듣기  

▶ 장면 1. 설명  

 

Ep36. Renting a Car 

(M) Scene #3: Picking up the car 대여한 차 픽업하기  

(M) Mike: Hi, I’m here to pick up a car.  

안녕하세요. 저 차를 픽업하러 왔는데요.  

(W) Receptionist: What’s your name? 

Mike: It’s Mike Johnson.  

Receptionist: Alright. Please show me your driver’s license and the credit card you’ll pay with.  

운전면허증이라 금액을 지불할 신용카드를 보여주세요. 

Mike: Here you are.  

Receptionist: (Few minutes later) Here is the bill. Please sign here. And make sure to return 

the car with a full tank of gas.  

여기 영수증이요. 싸인도 해주세요.  

** make sure (of something/that…) 1. ~하도록 해야한다. 2.(…임을) 확인하다 

그리고 개스를 가득 채운 채 차를 돌려주셔야 합니다.  

Mike:  What happens if I don’t fill the tank?  

제가 안 채우고 반납을 하면 어떻게 되는 건가요? 
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Receptionist: Then you’ll be charged at a higher price as a penalty as it’ll take time for us to 

fill it up.  

그러면 우리가 그걸 채우는 데 걸리는 시간만큼 벌금으로 더 높은 가격이 청구될 거에요~  

* 표현 배우기 : as ~ as ~만큼(정도 의미) (형용사/부사, 명사가 가운데 다 들어올 수 있다.)  

예시) I often go out with as few things as possible in my pockets. 저는 제 주머니에 가능한한 아

주 적게(작은 것들만)만 들고 밖을 나가요.  

Mike: I see. You’re open 24 hours, right? 네 알겠어요. 24시간 열려있는거죠?  

Receptionist: Yes, we are. You’re all set. Have a good one! 

 

▶ 장면 1. 롤플레이 연습  

 

그러면 두 번째 장면 롤플레이 들어볼까요? 

▶ 장면 2. 롤플레이 듣기  

▶ 장면 2. 설명  

 

Ep40. At a Gas Station >> 주유소에 간 장면  

(M) Scene #1: Filling in gas – Part 1 연료 채우기 (1)  

(W) Susie: Prices at this station aren’t too bad. Can I do $50, please? 

여기 주유소 가격이 그다지 나쁘진 않네요. 50$ (채워) 주시겠어요? $ = bucks 표현!  

(M) Staff: Sure thing. Actually the tank’s on the other side.  

그럴게요. 사실 탱크는 반대편에 있어요. (개스를 넣을 탱크 입구)  

Susie: Oops, sorry.  

Staff: It’s okay. Just make a turn over there. 괜찮아요. 저쪽에서 한 바퀴 도세요.  

Susie: Okay. I’ll turn around.  

Staff: (after turning around) Did you want $50?  
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50$라고 말씀하셨죠?  

Susie: Yes, please. (after gas tank is full) Could you do me a favor? Can you check the oil 

for me, please? 

제 부탁하나 들어주시겠어요? 혹시 오일 한 번 체크해주시겠어요?  

Staff: No problem. Pop the hood. (after checking..) The level looks fine.  

네, 후드를 열어보세요. 네, (수위/정도)가 괜찮아 보여요.  

Susie: Great. Thanks a lot. Here’s $50.  

Staff: Thank you. Take care!  

 

** 주유소에서 사용되는 영어 몇 가지 더! 

Half a tank, please. 반만 채워주세요. 

Fill it/her up, please. 가득 채워주세요. (top it up)  

I'll take 50$, please. 50달러 만큼 채워주세요. 

 

▶ 장면 2. 롤플레이 연습  

▶ Wrap-up 시간  

- Please show me your driver’s license and the credit card you’ll pay with.  

- make sure to return the car with a full tank of gas.  

- What happens if I don’t fill the tank?  

- you’ll be charged at a higher price as a penalty as it’ll take time for us to fill it up.  

- Can I do $50, please? 

- Actually the tank’s on the other side.  

- Just make a turn over there.  

- Could you do me a favor? Can you check the oil for me, please? 

- No problem. Pop the hood. 
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24강  

 

안녕하세요~ 여러분들의 살아있는 영어를 책임질, "코스모지나 성진아" 입니다!  

오늘 수업은요. 지난 시간에 이어서 우리가 차를 렌탈하고, 주유소를 이용할 때, 혹은 차에 문제

가 생겨서 정비소를 들러야 할 때, 표현들을 배워 볼텐데요. 저희 English Replay Commentary는 

어떤 방송이죠? 바로 정말 리얼한 표현들 배워볼테니까요~ 여러분들이 직접 사용하실 표현들 오

늘도 배워볼게요^^  

 

▶ 장면 1. 롤플레이 듣기  

▶ 장면 1. 설명  

 

Ep40. At a Gas Station 

(M) Scene #2: Filling in gas – Part 2 연료 채우기 (2)  

(M) Ben: What’s the gas price today?  

오늘 개스 가격이 얼마죠? 

(W) Staff: It’s $4.14 for regular unleaded and $4.8 for diesel.  

일반 무연휘발유(가솔린) 4.14달러, 경유 4.8달러 입니다. 

* the unleaded(gasoline) 무연 휘발유 = 휘발유 = 가솔린  

* diesel : 경유 = 디젤  

* 무연 휘발유는 납 성분을 제거한 휘발유 = 사실 요즘은 유연휘발유(불량 휘발류) 안팔아.  

** 영국(Brit)에서는 이 gasoline gas (= unleaded)를 petrol 이라 한다.  

 

Ben: Okay. Can you fill up the tank with the regular unleaded?  

그럼 가솔린(휘발유)으로 채워주시겠어요?  

Staff: Sure. Do you need anything else? 네, 혹시 더 필요한 거 있으신가요>  

Ben: Do you have a drive-through car wash?  

자동차 세차기 (자동세척기) 있나요?  
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* Drive-through service : 맥 햄버거나 별다방에 있는  

Staff: Yes, we do. Take the left turn at the end. You’ll see it right away. 

끝에서 왼쪽으로 도세요. 그럼 바로 보일거에요. 

Ben: Thanks a lot.  

Staff: The gas is $60.  

Ben: Do you take credit cards? 신용카드 가능한가요? 

Staff: Yes, just a sec. I’ll bring a card machine.  

 

▶ 장면 1. 롤플레이 연습  

 

그러면 두 번째 장면 롤플레이 들어볼까요? 

▶ 장면 2. 롤플레이 듣기  

▶ 장면 2. 설명  

(M) Scene #3: Checking the tire pressure 타이어 체크하기  

(W) Judy: Hi, could you check my tire pressure? I think they’re low on air.  

타이어 공기압 좀 확인해 주시겠어요? 제 생각에 바람(공기)이 많이 빠진 것 같아서요.  

(M) Staff: Sure, park your car by the air dispenser.  

네, 자를 공기 주입기 (옆으로) 주차시키세요.  

Dispenser (기계 = machine) 눌러서 뭔가가 나오거나 진행하는, 자판기도 비슷  
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Judy: Okay. Is it also possible for me to check out my car’s tire pressure on my own?  

네, 혹시 타이어 공기압을 스스로 체크 하는 것도 가능한 건가요?  

Staff: Yes, just remove the cap from the tire valve on the first tire. Do you see the valve there?  

네 먼저 첫 번째 타이어의 타이어 밸브에서 캡을 제거하세요. 여기 벨브 보이시죠? 

Judy: Oh, yes. And then?  

Staff: And use the air hose gauge to check the pressure.  

그리고 에어 호스 게이지를 이용해 압력을 점검하세요. 

Judy: That’s easy. Thanks. I’ll try.  

Staff: Sure. Let me know if you need any help.  

 

▶ 장면 2. 롤플레이 연습  

▶ Wrap-up 시간  

- What’s the gas price today?  

- Can you fill up the tank with the regular unleaded?  

- Do you have a drive-through car wash?  

- Do you take credit cards?  

- could you check my tire pressure? I think they’re low on air.  

- park your car by the air dispenser.  

- Is it also possible for me to check out my car’s tire pressure on my own?  

- use the air hose gauge to check the pressure. 
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